
SUGGESTIES – EMPFEHLUNGEN 
SUGGESTED 

 
 

ONZE VOORGERECHTEN – VORSPEISEN  
OUR STARTER 

 
 

Carpaccio de saumon frais à l’aneth et poivre rose  . . . . . . . 13,00  
Carpaccio van verse zalm met dille en roze peper / Frisches Lachs-
Carpaccio mit Dill und Rosenpfeffer/ Fresh salmon carpaccio with dill and 
pink pepper 
 
Roulade de jambon Serrano et salade à la tartufata . . . . . . . 13,00 
Rolletje van Serranoham en salade met tartufata /  Serranoschinkenrolle mit 
Salat à la Tartufata   /  Serrano ham roulade and tartufata salad 
 
Caille façon opéra (foie poêlé, caille désossée entièrement, 
tartufata)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16,50  
Opera’ kwartel  (gebraden lever, volledig ontbeende kwartel, 
tartufata)/Wachtel nach Opernart (gebratene Leber, entbeinte Wachtel, 
Tartufata)/Opera-style quail (pan-fried liver, totally deboned quail, 
tartufata) 
 
Scampi lardé frit, sauce tartare sur salade  . . . . . . . . . . . . . . 14,00 
Scampi fritti in een spekjasje, tartaarsaus op sla/ Frittierte gespickte Scampis 
mit Saue Tartare auf Salat/ Larded fried scampi with tartare sauce served on 
a bed of salad 

  
 
 
 

 

 
 
 
 

 

ONZE HOOFDGERECHTEN – HAUPTGERICHT 
OUR MAIN COURSES 

 
Choucroute garnie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17,50 
Zuurkool met alle garnituur/ Sauerkraut mit Beilagen/ Garnished sauerkraut 
 
Dos de cabillaud à l’ostendaise . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19,00  
Kabeljauwrug zoals in Oostende/ Kabeljaurücken noch Ostender Art/ 
Ostend-style back of cod 
 
Dés de filet pur façon Strogonoff . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  21,50 
Runderhaasblokjes ‘Stroganoff’/ Rinderfiletwürfel nach Stroganoff/ 
Stroganoff-style diced pure beef fillet 
 
Boulettes à la Diable accompagnés de tagliatelles (tomates 
confites . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13,50 
Duivelse balletjes met tagliatelle  (gekonfijte tomaten)/ Teufelsfrikadellen mit 
Tagliatelle  (Tomaten-Confit) /Devilled meatballs served with tagliatelle 
(confit tomatoes 
 
Lapin à la bière 4ème clé et aux pruneaux . . . . . . . . . . . . . . . 16,50  
Konijn met ‘La Quatrième Clé’ bier en pruimen/ Kaninchen in Biersauce « 4 
Clés » mit Dörrpflaumen / Rabbit in “4 Clés” beer and served with prunes 
 
VEGAN 
 
Tagliatelle de riz aux légumes, crème de pois et vinaigre 
balsamique blanc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . .. . . 16,00 
Tagliatelle van rijst met groenten, erwtenroom en witte balsamico-azijn / 
Reistagliatelle mit Gemüse, Erbsencrème und weißem Balsamico  / Rice 
tagliatelle with vegetables, cream of peas and  white balsamic vinegar    
 

 



 
 
 
 
 
 

ONZE DESSERTSUGGESTIES  
DESSERTEMPFEHLUNGEN 

OUR SUGGESTED DESSERTS

 
Moelleux au chocolat . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . 6,50  
Chocoladegebakje met zacht hart  / Moelleux au Chocolat  / Soft, rich 
chocolate cake 
  
Dessert à la bière « 4ème Clé ». . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7,50 
Dessert met ‘La Quatrième Clé’ bier/ Bierdessert « der vierte Schlüssel »/ 
Dessert with “4ème Clé” beer  
  
Macaron noisette . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . 7,00 
Hazelnootmacaron/ Haselnuss-Macaron  / Hazelnut macaroon  
 

 

 
 

 

 
 
 
 
 

 


